
Regulatory Compliance and Safety 
Information for the Cisco PIX Firewall

This document provides regulatory compliance and safety information for all 
Cisco PIX Firewall models and all circuit boards sold with each unit or sold as 
spares. The safety warnings apply to all Cisco PIX Firewall versions.

This document contains the following sections:

• Agency Approvals, page 2

• Safety Information, page 6

• Related Documentation, page 48

• Obtaining Documentation, page 48

• Obtaining Technical Assistance, page 50

• Obtaining Additional Publications and Information, page 52

Warning Only trained and qualified personnel should be allowed to install, 
replace, or service this equipment.

Warning Read the installation instructions before you connect the system to 
its power source.
1
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall

78-12881-02



Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall
Agency Approvals
Agency Approvals

Declaration of Conformity with Regard to the Directives 
73/23/EEC and 89/336/EEC as Amended by Directive 93/68/EEC

Deutsch Dieses Gerät entspricht den wesentlichen Anforderungen und weiteren 
Bestimmungen der Richtlinien 73/23/EWG und 89/336/EWG mit der 
Ergänzung durch Richtlinie 93/68/EWG.

Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med de ufravigelige hensyn og andre 
bestemmelser i direktiv  73/23/EEC og 89/336/EEC som ændred i direktiv 
93/68/EEC.

English This equipment is in compliance with the essential requirements and other 
provisions of Directives 73/23/EEC and 89/336/EEC as amended by Directive 
93/68/EEC.

Español Este equipo cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones de 
las Directrices 73/23/EEC y 89/336/EEC de acuerdo a las modificaciones de 
la Directriz 93/68/EEC.

Français Cet appareil remplit les principales conditions requises et autres 
dispositions des Directives  73/23/EEC et 89/336/EEC, modifiées par la 
Directive 93/68/EEC.

Íslenska Þessir búnaður samrýmist lögboðnum kröfum og öðrum ákvæðum 
tilskipana 73/23/EBE og 89/336/EBE, með breytingum skv. tilskipun 
93/68/EBE.

Italiano Questa apparecchiatura è conforme ai requisiti essenziali e altre 
disposizioni delle Direttive 73/23/EEC e 89/336/EEC modificate con la 
Direttiva 93/68/EEC.
2
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall

78-12881-02



Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall
Agency Approvals
The Declaration of Conformity related to this product can be found at the 
following URL:

http://www.ciscofax.com/

Table 1 lists the agency approvals that apply to the PIX Firewall.

Nederlands Deze apparatuur voldoet aan de belangrijkste eisen en andere 
voorzieningen van richtlijnen 73/23/EEC en 89/336/EEC zoals gewijzigd 
door richtlijn 93/68/EEC.

Norsk Dette utstyret samsvarer med de vesentligste kravene og andre regler i 
direktivene 73/23/EEC og 89/336/EEC samt i tilleggsdirektiv 93/68/EEC.

Português Este equipamento satisfaz os requisitos essenciais e outras provisões das 
Directivas 73/23/EEC e 89/336/EEC, conforme amendados pela Directiva 
93/68/EEC.

Suomalainen Tämä laite on direktiivien 73/23/ETY ja 89/336/ETY (kuten muutettu 
direktiivissä 93/68/ETY) keskeisten vaatimusten ja määräysten mukainen.

Svenska Denna utrustning uppfyller de väsentliga kraven och andra villkor i 
direktiven 73/23/EEC och 89/336/EEC enligt ändringarna i direktiv 
93/68/EEC.

Table 1 Agency Approvals

Standards Compliance Agency Approval

Regulatory Compliance Products bear CE Marking indicating 
compliance with the 89/366/EEC and 
73/23/EEC directives, which includes the 
following safety and EMC standards.
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Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall
Agency Approvals
Safety UL1 1950

CSA2-C22.2 No. 950

EN360950

IEC 60950 

EMC4 FCC5 Part 15 (CFR6 47) Class B

ICES7-003 Class B 

EN55022 Class B 

CISPR22 Class B

AS/NZS 3548 Class B

VCCI8 with FTP9

EN55024

EN50082-1 1997

1. UL = Underwriters Laboratory.

2. CSA = Canadian Standards Association.

3. EN = European Norm.

4. EMC = electromagnetic compatibility.

5. FCC = Federal Communications Commission.

6. CFR = Code of Federal Regulations.

7. ICES = International Commerce Exchange Systems.

8. VCCI = Voluntary Control Council for Information Technology Equipment.

9. FTP = FOIL twisted-pair.

Table 1 Agency Approvals (continued)
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Agency Approvals
Statement 157—VCCI Compliance for Class B Equipment

Korean RRL and MIC
The following equipment meets the requirements of the Director General of Radio 
Research Lab (RRL) Ministry of Information and Communication (MIC), 
Republic of Korea. Refer to Table 2 Table 1for RRL approval details.

Warning This is a Class B product based on the standard of the Voluntary Control 
Council for Interference from Information Technology Equipment (VCCI). If 
this is used near a radio or television receiver in a domestic environment, 
it may cause radio interference. Install and use the equipment according 
to the instruction manual

Table 2 Korea RRL Approvals

Model Number Approval Number

PIX 506 E-F900-01-4872 (A)

PIX 515 E-F900-01-4097 (A)

PIX 520 E-F900-01-4871 (A)

PIX 525 E-F900-01-4098 (A)

PIX 535 E-F900-01-3568 (A)
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Safety Information
Safety Information
This section includes translations in multiple languages of the safety warnings 
that appear in the PIX Firewall documentation. Before working on equipment, be 
aware of the hazards involved with electrical circuitry and standard safety 
practices to prevent accidents. 

This section includes the following safety warnings:

• Warning Definition, page 7

• Installation Warning, page 9

• Installation Warning, page 10

• Product Disposal Warning, page 11

• DC Power Connection Warning, page 12

• Lightning Protection Installation Warning, page 14

• Power Supply Disconnection Warning, page 15

• Jewelry Removal Warning, page 17

• AC Power Disconnection Warning, page 18

• TN Power Warning, page 19

• SELV-IEC 60950 DC Power Supply Warning, page 20

• 48 VDC Power System, page 21

• Chassis Warning—Rack-Mounting and Servicing, page 22

• SELV Circuit Warning, page 27

• SELV Circuit Warning, page 29

• More Than One Power Cord, page 31

• Circuit Breaker (15A) Warning, page 32

• Grounded Equipment Warning, page 34

• Invisible Laser Radiation Warning, page 35

• Laser Beam Warning, page 36

• Safety Cover Requirement, page 37

• Faceplates and Cover Panel Requirement, page 39

• Restricted Area Warning, page 41
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Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall
Safety Information
• Main Disconnecting Device, page 43

• Battery Handling Warning, page 44

• Wrist Strap Warning, page 46

Warning Definition

Warning This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause 
bodily injury. Before you work on any equipment, be aware of the hazards 
involved with electrical circuitry and be familiar with standard practices 
for preventing accidents. To see translations of the warnings that appear 
in this publication, refer to the Regulatory Compliance and Safety Informa-
tion document that accompanied this device.

Waarschuwing Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die 
lichamelijk letsel kan veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat 
werken, dient u zich bewust te zijn van de bij elektrische schakelingen 
betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van standaard 
maatregelen om ongelukken te voorkomen. Voor vertalingen van de waar-
schuwingen die in deze publicatie verschijnen, kunt u het document Reg-
ulatory Compliance and Safety Information (Informatie over naleving van 
veiligheids- en andere voorschriften) raadplegen dat bij dit toestel is in-
gesloten.

Varoitus Tämä varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Olet tilanteessa, joka voi johtaa 
ruumiinvammaan. Ennen kuin työskentelet minkään laitteiston parissa, ota 
selvää sähkökytkentöihin liittyvistä vaaroista ja tavanomaisista onnet-
tomuuksien ehkäisykeinoista. Tässä julkaisussa esiintyvien varoitusten 
käännökset löydät laitteen mukana olevasta Regulatory Compliance and 
Safety Information -kirjasesta (määräysten noudattaminen ja tietoa turval-
lisuudesta).
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Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall
Safety Information
Attention Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans 
une situation pouvant causer des blessures ou des dommages corporels. 
Avant de travailler sur un équipement, soyez conscient des dangers posés 
par les circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures cour-
amment utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance 
des traductions d’avertissements figurant dans cette publication, consult-
ez le document Regulatory Compliance and Safety Information (Conformité 
aux règlements et consignes de sécurité) qui accompagne cet appareil.

Warnung Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, 
die zu einer Körperverletzung führen könnte. Bevor Sie mit der Arbeit an 
irgendeinem Gerät beginnen, seien Sie sich der mit elektrischen 
Stromkreisen verbundenen Gefahren und der Standardpraktiken zur Ver-
meidung von Unfällen bewußt. Übersetzungen der in dieser Veröffentli-
chung enthaltenen Warnhinweise finden Sie im Dokument Regulatory 
Compliance and Safety Information (Informationen zu behördlichen Vor-
schriften und Sicherheit), das zusammen mit diesem Gerät geliefert wurde.

Avvertenza Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe 
causare infortuni alle persone. Prima di lavorare su qualsiasi apparecchi-
atura, occorre conoscere i pericoli relativi ai circuiti elettrici ed essere al 
corrente delle pratiche standard per la prevenzione di incidenti. La traduz-
ione delle avvertenze riportate in questa pubblicazione si trova nel docu-
mento Regulatory Compliance and Safety Information (Conformità alle 
norme e informazioni sulla sicurezza) che accompagna questo dispositivo.

Advarsel Dette varselsymbolet betyr fare. Du befinner deg i en situasjon som kan 
føre til personskade. Før du utfører arbeid på utstyr, må du vare oppmerk-
som på de faremomentene som elektriske kretser innebærer, samt gjøre 
deg kjent med vanlig praksis når det gjelder å unngå ulykker. Hvis du vil 
se oversettelser av de advarslene som finnes i denne publikasjonen, kan 
du se i dokumentet Regulatory Compliance and Safety Information (Over-
holdelse av forskrifter og sikkerhetsinformasjon) som ble levert med 
denne enheten.
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Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall
Safety Information
Installation Warning

Aviso Este símbolo de aviso indica perigo. Encontra-se numa situação que lhe 
poderá causar danos físicos. Antes de começar a trabalhar com qualquer 
equipamento, familiarize-se com os perigos relacionados com circuitos 
eléctricos, e com quaisquer práticas comuns que possam prevenir pos-
síveis acidentes. Para ver as traduções dos avisos que constam desta pub-
licação, consulte o documento Regulatory Compliance and Safety 
Information (Informação de Segurança e Disposições Reguladoras) que 
acompanha este dispositivo.

¡Advertencia! Este símbolo de aviso significa peligro. Existe riesgo para su integridad 
física. Antes de manipular cualquier equipo, considerar los riesgos que 
entraña la corriente eléctrica y familiarizarse con los procedimientos es-
tándar de prevención de accidentes. Para ver una traducción de las adver-
tencias que aparecen en esta publicación, consultar el documento 
titulado Regulatory Compliance and Safety Information (Información sobre 
seguridad y conformidad con las disposiciones reglamentarias) que se 
acompaña con este dispositivo.

Varning! Denna varningssymbol signalerar fara. Du befinner dig i en situation som 
kan leda till personskada. Innan du utför arbete på någon utrustning måste 
du vara medveten om farorna med elkretsar och känna till vanligt för-
farande för att förebygga skador. Se förklaringar av de varningar som 
förkommer i denna publikation i dokumentet Regulatory Compliance and 
Safety Information (Efterrättelse av föreskrifter och säkerhetsinformation), 
vilket medföljer denna anordning.

Warning Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, 
or service this equipment.

Waarschuwing Deze apparatuur mag alleen worden geïnstalleerd, vervangen of hersteld 
door bevoegd geschoold personeel.
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Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall
Safety Information
Installation Warning

Varoitus Tämän laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja 
laitteen tunteva henkilökunta.

Attention Il est vivement recommandé de confier l'installation, le remplacement et 
la maintenance de ces équipements à des personnels qualifiés et expéri-
mentés.

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausrüstung sollte nur ge-
schultem, qualifiziertem Personal gestattet werden.

Avvertenza Questo apparato può essere installato, sostituito o mantenuto unicamente 
da un personale competente.

Advarsel Bare opplært og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskift-
ninger eller service på dette utstyret.

Aviso Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, sub-
stituir ou fazer a revisão deste equipamento.

¡Advertencia! Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este 
equipo.

Varning! Endast utbildad och kvalificerad personal bör få tillåtelse att installera, 
byta ut eller reparera denna utrustning.

Warning Read the installation instructions before you connect the system to its 
power source.

Waarschuwing Raadpleeg de installatie-aanwijzingen voordat u het systeem met de voed-
ing verbindt.
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Safety Information
Product Disposal Warning

Varoitus Lue asennusohjeet ennen järjestelmän yhdistämistä virtalähteeseen.

Attention Avant de brancher le système sur la source d'alimentation, consulter les 
directives d'installation.

Warnung Lesen Sie die Installationsanweisungen, bevor Sie das System an die 
Stromquelle anschließen.

Avvertenza Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema 
all’alimentatore.

Advarsel Les installasjonsinstruksjonene før systemet kobles til strømkilden.

Aviso Leia as instruções de instalação antes de ligar o sistema à sua fonte de en-
ergia.

¡Advertencia! Ver las instrucciones de instalación antes de conectar el sistema a la red 
de alimentación.

Varning! Läs installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till dess ström-
försörjningsenhet.

Warning Ultimate disposal of this product should be handled according to all na-
tional laws and regulations.

Waarschuwing Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in 
overeenstemming met alle nationale wetten en reglementen.

Varoitus Tämä tuote on hävitettävä kansallisten lakien ja määräysten mukaisesti.
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Safety Information
DC Power Connection Warning

Attention La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis 
à des lois et/ou directives de respect de l'environnement. Renseign-
ez-vous auprès de l'organisme compétent.

Warnung Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemäß allen Bestimmungen und 
Gesetzen des Landes erfolgen.

Avvertenza Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi 
e regolazioni locali.

Advarsel Endelig kassering av dette produktet skal være i henhold til alle relevante 
nasjonale lover og bestemmelser.

Aviso Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamen-
tos nacionais.

¡Advertencia! Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes 
y reglamentos nacionales.

Varning! Vid deponering hanteras produkten enligt gällande lagar och bestämmels-
er. 

Warning After wiring the DC power supply, remove the tape from the circuit breaker 
switch handle and reinstate power by moving the handle of the circuit 
breaker to the ON position.

Waarschuwing Nadat de bedrading van de gelijkstroom voeding aangebracht is, 
verwijdert u het plakband van de schakelaarhendel van de 
stroomverbreker en schakelt de stroom weer in door de hendel van de 
stroomverbreker naar de AAN positie te draaien.
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Safety Information
Varoitus Yhdistettyäsi tasavirtalähteen johdon avulla poista teippi suojakytkimen 
varresta ja kytke virta uudestaan kääntämällä suojakytkimen varsi 
KYTKETTY-asentoon.

Attention Une fois l'alimentation connectée, retirer le ruban adhésif servant à 
bloquer la poignée du disjoncteur et rétablir l'alimentation en plaçant 
cette poignée en position de marche (ON).

Warnung Nach Verdrahtung des Gleichstrom-Netzgeräts entfernen Sie das 
Klebeband vom Schaltergriff des Unterbrechers und schalten den Strom 
erneut ein, indem Sie den Griff des Unterbrechers auf EIN stellen.

Avvertenza Dopo aver eseguito il cablaggio dell’alimentatore CC, togliere il nastro 
adesivo dall’interruttore automatico e ristabilire l’alimentazione 
spostando all'interruttore automatico in posizione ON.

Advarsel Etter at likestrømsenheten er tilkoblet, fjernes teipen fra håndtaket på 
strømbryteren, og deretter aktiveres strømmen ved å dreie håndtaket på 
strømbryteren til PÅ-stilling.

Aviso Depois de ligar o sistema de fornecimento de corrente contínua, retire a 
fita isoladora da manivela do disjuntor, e volte a ligar a corrente ao 
deslocar a manivela para a posição ON (Ligado).

¡Advertencia! Después de cablear la fuente de alimentación de corriente continua, 
retirar la cinta de la palanca del interruptor automático, y restablecer la 
alimentación cambiando la palanca a la posición de Encendido (ON). 

Varning! När du har kopplat ledningarna till strömförsörjningsenheten för inmatad 
likström tar du bort tejpen från överspänningsskyddets omkopplare och 
slår på strömmen igen genom att ställa överspänningsskyddets 
omkopplare i TILL-läget.
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Safety Information
Lightning Protection Installation Warning

Warning Lightning protection or grounding blocks are required to isolate or protect 
the in-building equipment from the hazards associated with the outside 
plant or outside environment. Lightning protectors and/or grounding 
blocks are normally installed outside the building just prior to the coaxial 
cable entering the building.

Waarschuwing Bescherming tegen blikseminslag of een aardeverbinding is vereist voor 
bescherming van de apparatuur in het gebouw tegen gevaren veroorzaakt 
door de buitenapparatuur of de omgeving. De bescherming tegen bliksem-
inslag en/of de aarding worden normaliter aan de buitenkant van het ge-
bouw aangebracht net voordat de coaxiale kabel het gebouw binnengaat.

Varoitus Rakennuksessa oleva laitteisto on eristettävä tai suojattava ulkopuolisia 
vaaroja vastaan ukkossuojalla tai maadoitusliittimillä. Ukkossuojat ja 
maadoitusliittimet asennetaan yleensä rakennuksen ulkopuolelle juuri 
ennen sitä kohtaa, josta koaksiaalikaapeli menee rakennukseen.

Attention Une prise de terre parafoudre ou des bornes de mise à la terre sont requi-
ses pour isoler et protéger l'équipement à l'intérieur de l'immeuble contre 
tout danger associé aux installations ou à l'environnement extérieurs. Les 
prises parafoudre et/ou bornes de mise à la terre sont généralement in-
stallées à l'extérieur de l'immeuble, juste avant l'entrée du câble coaxial 
dans le bâtiment.

Warnung Blitzableiter oder Erdung sind notwendig, um die sich im Gebäude befind-
ende Ausrüstung zu isolieren bzw.  vor  Gefahren im Zusammenhang mit 
der Außenanlage und Umwelteinflüssen zu schützen. Blitzableiter und/od-
er Erdung werden für gewöhnlich direkt vor Verlegung des Koaxialkabels 
außerhalb des Gebäudes installiert.

Avvertenza Al fine di isolare l'apparecchiatura dai potenziali rischi derivanti dall'im-
pianto dell'edificio o dall'ambiente esterno è necessario proteggerla con 
un'adeguata protezione dai fulmini o con collegamento di messa a terra. 
In genere, tali protezioni vengono installate all'esterno dell'edificio prima 
della posa del cavo coassiale.
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Safety Information
Power Supply Disconnection Warning

Advarsel Lynvern eller jordingsklemmer er nødvendig for å isolere eller beskytte ut-
styret inne i bygningen fra farer i tilknytning med utstyret utenfor bygnin-
gen eller utendørsmiljøet. Lynvern og/eller jordingsklemmer installeres 
vanligvis utenfor bygningen like før stedet der koaksialkabelen går inn i 
bygningen. 

Aviso Uma proteção contra raios ou um aterramento é necessário para isolar ou 
proteger o equipamento que está no prédio dos perigos associados ao am-
biente externo ou à fábrica. A proteção contra raios ou o aterramento é in-
stalado normalmente do lado de fora do edifício antes da entrada do cabo 
coaxial no prédio.

¡Advertencia! Para aislar o proteger el equipo situado en el interior del edificio contra 
los peligros relacionados con la planta externa o la intemperie, es nece-
sario contar con pararrayos o bloques de conexión a tierra, los cuales se 
suelen instalar fuera del edificio, justo antes de que el cable coaxial entre 
en el edificio.

Varning! Blixtskydd och jordningsblock krävs för att isolera eller skydda utrustnin-
gen i byggnaden mot utomhus- eller miljörisker. Blixtskydd och/eller jord-
ningsblock installeras i allmänhet utanför byggnaden alldeles före den 
punkt där koaxialkabeln dras in i byggnaden.

Warning Before working on a chassis or working near power supplies, unplug the 
power cord on AC units; disconnect the power at the circuit breaker on DC 
units.

Waarschuwing Voordat u aan een frame of in de nabijheid van voedingen werkt, dient u bij 
wisselstroom toestellen de stekker van het netsnoer uit het stopcontact te 
halen; voor gelijkstroom toestellen dient u de stroom uit te schakelen bij 
de stroomverbreker.
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Safety Information
Varoitus Kytke irti vaihtovirtalaitteiden virtajohto ja katkaise tasavirtalaitteiden 
virta suojakytkimellä, ennen kuin teet mitään asennuspohjalle tai 
työskentelet virtalähteiden läheisyydessä.

Attention Avant de travailler sur un châssis ou à proximité d'une alimentation élec-
trique, débrancher le cordon d'alimentation des unités en courant alterna-
tif ; couper l'alimentation des unités en courant continu au niveau du 
disjoncteur.

Warnung Bevor Sie an einem Chassis oder in der Nähe von Netzgeräten arbeiten, 
ziehen Sie bei Wechselstromeinheiten das Netzkabel ab bzw. schalten Sie 
bei Gleichstromeinheiten den Strom am Unterbrecher ab.

Avvertenza Prima di lavorare su un telaio o intorno ad alimentatori, scollegare il cavo 
di alimentazione sulle unità CA; scollegare l'alimentazione all’interruttore 
automatico sulle unità CC.

Advarsel Før det utføres arbeid på kabinettet eller det arbeides i nærheten av strøm-
forsyningsenheter, skal strømledningen trekkes ut på vekselstrømsenhet-
er og strømmen kobles fra ved strømbryteren på likestrømsenheter.

Aviso Antes de trabalhar num chassis, ou antes de trabalhar perto de unidades 
de fornecimento de energia, desligue o cabo de alimentação nas unidades 
de corrente alternada; desligue a corrente no disjuntor nas unidades de 
corrente contínua.

¡Advertencia! Antes de manipular el chasis de un equipo o trabajar cerca de una fuente 
de alimentación, desenchufar el cable de alimentación en los equipos de 
corriente alterna (CA); cortar la alimentación desde el interruptor au-
tomático en los equipos de corriente continua (CC).

Varning! Innan du arbetar med ett chassi eller nära strömförsörjningsenheter skall 
du för växelströmsenheter dra ur nätsladden och för likströmsenheter bry-
ta strömmen vid överspänningsskyddet. 
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Jewelry Removal Warning

Warning Before working on equipment that is connected to power lines, remove 
jewelry (including rings, necklaces, and watches). Metal objects will heat 
up when connected to power and ground and can cause serious burns or 
weld the metal object to the terminals.

Waarschuwing Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is ver-
bonden, sieraden (inclusief ringen, kettingen en horloges) verwijderen. 
Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met stroom en aarde zijn 
verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen 
voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Varoitus Ennen kuin työskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden paris-
sa, ota pois kaikki korut (sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). 
Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat yhteydessä sähkövirran ja maan 
kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata metal-
liesineet kiinni liitäntänapoihin.

Attention Avant d’accéder à cet équipement connecté aux lignes électriques, ôter 
tout bijou (anneaux, colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés 
à l’alimentation et reliés à la terre, les objets métalliques chauffent, ce qui 
peut provoquer des blessures graves ou souder l’objet métallique aux 
bornes.

Warnung Vor der Arbeit an Geräten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen 
Schmuck (einschließlich Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallge-
genstände erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die Erde angeschlossen 
werden, und können schwere Verbrennungen verursachen oder an die An-
schlußklemmen angeschweißt werden.

Avvertenza Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazi-
one, togliersi qualsiasi monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed 
orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando sono collegati tra punti 
di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo 
può saldarsi ai terminali.
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AC Power Disconnection Warning

Advarsel Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) før du skal ar-
beide på utstyr som er koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er 
koblet til kraftledninger og jord blir svært varme og kan forårsake alvor-
lige brannskader eller smelte fast til polene.Z

Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, 
retire todas as jóias que estiver a usar (incluindo anéis, fios e relógios). 
Os objectos metálicos aquecerão em contacto com a corrente e em con-
tacto com a ligação à terra, podendo causar queimaduras graves ou ficar-
em soldados aos terminais.

¡Advertencia! Antes de operar sobre equipos conectados a líneas de alimentación, 
quitarse las joyas (incluidos anillos, collares y relojes). Los objetos de 
metal se calientan cuando se conectan a la alimentación y a tierra, lo que 
puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metálicos queden 
soldados a los bornes.

Varning! Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du 
arbetar på utrustning som är kopplad till kraftledningar. Metallobjekt het-
tas upp när de kopplas ihop med ström och jord och kan förorsaka allvarli-
ga brännskador; metallobjekt kan också sammansvetsas med kontakterna.

Warning Before working on a chassis or working near power supplies, unplug the 
power cord on AC units.

Waarschuwing Voordat u aan een frame of in de nabijheid van voedingen werkt, dient u bij 
wisselstroom toestellen de stekker van het netsnoer uit het stopcontact te 
halen.

Varoitus Kytke irti vaihtovirtalaitteiden virtajohto ennen kuin teet mitään asennus-
pohjalle tai työskentelet virtalähteiden läheisyydessä. 
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TN Power Warning

Attention Avant de travailler sur un châssis ou à proximité d'une alimentation élec-
trique, débrancher le cordon d'alimentation des unités en courant alterna-
tif.

Warnung Bevor Sie an einem Chassis oder in der Nähe von Netzgeräten arbeiten, 
ziehen Sie bei Wechselstromeinheiten das Netzkabel ab.

Avvertenza Prima di lavorare su un telaio o intorno ad alimentatori, scollegare il cavo 
di alimentazione sulle unità CA.

Advarsel Før det utføres arbeid på kabinettet eller det arbeides i nærheten av strøm-
forsyningsenheter, skal strømledningen trekkes ut på vekselstrømsenhet-
er.

Aviso Antes de trabalhar num chassis, ou antes de trabalhar perto de unidades 
de fornecimento de energia, desligue o cabo de alimentação nas unidades 
de corrente alternada.

¡Advertencia! Antes de manipular el chasis de un equipo o trabajar cerca de una fuente 
de alimentación, desenchufar el cable de alimentación en los equipos de 
corriente alterna (CA).

Varning! Innan du arbetar med ett chassi eller nära strömförsörjningsenheter skall 
du dra ur nätsladden på växelströmsenheter. 

Warning The device is designed to work with TN power systems.

Waarschuwing Het apparaat is ontworpen om te functioneren met TN energiesystemen.

Varoitus Koje on suunniteltu toimimaan TN-sähkövoimajärjestelmien yhteydessä.
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SELV-IEC 60950 DC Power Supply Warning

Attention Ce dispositif a été conçu pour fonctionner avec des systèmes 
d'alimentation TN.

Warnung Das Gerät ist für die Verwendung mit TN-Stromsystemen ausgelegt.

Avvertenza Il dispositivo è stato progettato per l’uso con sistemi di alimentazione TN.

Advarsel Utstyret er utfomet til bruk med TN-strømsystemer.

Aviso O dispositivo foi criado para operar com sistemas de corrente TN.

¡Advertencia! El equipo está diseñado para trabajar con sistemas de alimentación tipo 
TN. 

Varning! Enheten är konstruerad för användning tillsammans med elkraftssystem av 
TN-typ.

Warning Connect the unit only to DC power source that complies with the Safety Ex-
tra-Low Voltage (SELV) requirements in IEC 60950 based safety standards.

Waarschuwing Sluit de eenheid alleen maar aan op een gelijkstroombron die voldoet aan 
de veiligheidsvereisten voor extra-laag voltage (SELV) in de op IEC 60950 
gebaseerde veiligheidsnormen.

Varoitus Liitä laite ainoastaan tasavirtalähteesen, joka on yhdenmukainen IEC 
60950:n suojattujen erittäisen alhaisen jännitteen (SELV) turvavaatimusten 
kanssa.

Attention Connectez l'unité uniquement à une alimentation CC compatible avec les 
recommandations SELV (Safety Extra-Low Voltage) des normes de sécurité 
IEC 60950.
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48 VDC Power System

Warnung Schließen Sie die Einheit nur an eine Gleichstrom-Stromquelle an, die mit 
den Safety Extra-Low Voltage (SELV)-Anforderungen in den auf IEC 60950 
basierenden Sicherheitsstandards übereinstimmen.

Avvertenza Collegare l’unità esclusivamente a una presa di corrente continua rispon-
dente ai requisiti SELV (Safety Extra-Low Voltage) in base alle norme di si-
curezza IEC 60950.

Advarsel Koble bare enheten til en likestrømsforsyning som er i henhold til kravene 
for lavspenning (SELV) i IEC 60950-baserte sikkerhetsstandarder.

Aviso Conecte a unidade apenas à fonte da energia de CC que se encontra em 
conformidade com os requisitos dos circuitos de segurança de baixa ten-
são (SELV) constantes dos padrões de segurança baseados no IEC 60950. 

¡Advertencia! Conecte la unidad sólo en una fuente de energía DC que cumpla con los 
requisitos de voltaje extra bajo (SELV - Extra-Low Voltage) en los están-
dares de seguridad IEC 60950. 

Varning! Anslut enheten endast till en likströmsförsörjningsenhet som uppfyller 
kraven för SELV (skyddskretsar för mycket låg spänning) i IEC 60950-base-
rade säkerhetsstandarder.

Warning The customer 48 volt power system must provide reinforced insulation 
between the primary AC power and the 48 VDC output.

Waarschuwing Het 48 volt stroomsysteem van de klant dient versterkte isolatie tussen de 
primaire wisselstroom en de 48 VDC-uitgang te verschaffen.

Varoitus Asiakkaan 48 voltin virtajärjestelmän on tarjottava vahvistettu eriste 
ensisijaisen vaihtovirtalähteen ja 48 voltin tasavirtaliitännän välille.
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Chassis Warning—Rack-Mounting and Servicing

Attention Le bloc d'alimentation 48 volts du client doit assurer une isolation 
renforcée entre l'alimentation CA principale et la sortie 48 V CC.

Warnung Das 48-Volt-Stromsystem des Kunden muß eine verstärkte Isolierung 
zwischen dem primären Wechselstrom und dem 48 VDC-Output aufweisen.

Avvertenza Il sistema elettrico di 48 volt del cliente deve avere un isolamento fra 
l'alimentatore elettrico AC e il VDC 48 di output.

Advarsel Kundens eget 48 volts strømopplegg må ha forsterket isolasjon mellom den 
primære vekselstrømskilden og den 48 volts likestrømsutgangen.

Aviso O sistema habitual de corrente de 48 volts deverá fornecer isolamento 
reforçado entre a corrente alternada (AC) principal e a saída de 48 VDC 
(tensão em corrente contínua).

¡Advertencia! Aviso: El sistema del cliente de 48 voltios debe proporcionar aislamiento 
reforzado entre la energía principal AC y la potencia de salida de 48 VDC. 

Varning! Kundens 48-volt strömsystem måste vara försett med förstärkt isolering 
mellan den primära växelströmmen och utmatningen av 48 V likström.

Warning To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you 
must take special precautions to ensure that the system remains stable. 
The following guidelines are provided to ensure your safety:

• This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit 
in the rack.

• When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the 
bottom to the top with the heaviest component at the bottom of the rack.

• If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before 
mounting or servicing the unit in the rack.
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Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek 
monteert of het daar een servicebeurt geeft, moet u speciale 
voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel stabiel 
blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te 
verzekeren:

• Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel 
het enige in het rek is.

• Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek 
van onderen naar boven te laden met het zwaarste onderdeel onderaan in het 
rek.

• Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de 
stabilisatoren te monteren voordat u het toestel in het rek monteert of het 
daar een servicebeurt geeft.

Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessä, on 
noudatettava erityisiä varotoimia järjestelmän vakavuuden 
säilyttämiseksi, jotta vältytään loukkaantumiselta. Noudata seuraavia 
turvallisuusohjeita:

• Jos telineessä ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

• Jos laite asetetaan osaksi täytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen 
alaosasta kaikkein raskaimmalla esineellä ja siirry sitten sen yläosaan.

• Jos telinettä varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista 
telineeseen tai sen huoltamista siinä.

Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage 
ou de réparation de cette unité en casier, il convient de prendre des 
précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du système. Les 
directives ci-dessous sont destinées à assurer la protection du personnel :

• Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit être placée 
dans le bas.

• Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le 
casier de bas en haut en plaçant l'élément le plus lourd dans le bas.

• Si le casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs 
avant de monter ou de réparer l'unité en casier.
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Warnung Zur Vermeidung von Körperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser 
Einheit in einem Gestell müssen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um 
sicherzustellen, daß das System stabil bleibt. Die folgenden Richtlinien 
sollen zur Gewährleistung Ihrer Sicherheit dienen:

• Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell 
angebracht werden.

• Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefüllten Gestell ist das 
Gestell von unten nach oben zu laden, wobei das schwerste Bauteil unten 
im Gestell anzubringen ist.

• Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehör geliefert, sind zuerst die 
Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie die Einheit im Gestell anbringen 
oder sie warten.

Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di 
questa unità in un supporto, occorre osservare speciali precauzioni per 
garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti direttive vengono 
fornite per garantire la sicurezza personale:

• Questa unità deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta 
dell’unica unità da montare nel supporto.

• Quando questa unità viene montata in un supporto parzialmente pieno, 
caricare il supporto dal basso all’alto, con il componente più pesante 
sistemato sul fondo del supporto.

• Se il supporto è dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi 
prima di montare o di procedere alla manutenzione dell’unità nel supporto.
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Advarsel Unngå fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid på denne 
enheten når den befinner seg i et kabinett. Vær nøye med at systemet er 
stabilt. Følgende retningslinjer er gitt for å verne om sikkerheten:

• Denne enheten bør monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste 
enheten i kabinettet.

• Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal 
kabinettet lastes fra bunnen og opp med den tyngste komponenten nederst i 
kabinettet.

• Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene 
installeres før montering eller utføring av reparasjonsarbeid på enheten i 
kabinettet.

Aviso Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta 
unidade numa estante, deverá tomar precauções especiais para se 
certificar de que o sistema possui um suporte estável. As seguintes 
directrizes ajudá-lo-ão a efectuar o seu trabalho com segurança:

• Esta unidade deverá ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta 
a única unidade a ser montada.

• Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os 
itens mais pesados na parte inferior da estante, arrumando-os de baixo para 
cima.

• Se a estante possuir um dispositivo de estabilização, instale-o antes de 
montar ou reparar a unidade.
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¡Advertencia! Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, 
o posteriormente durante su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado 
en que el sistema quede bien estable. Para garantizar su seguridad, 
proceda según las siguientes instrucciones:

• Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la única 
unidad en el mismo.

• Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, 
comenzar la instalación desde la parte inferior hacia la superior colocando 
el equipo más pesado en la parte inferior.

• Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de 
montar o proceder al mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

Varning! För att undvika kroppsskada när du installerar eller utför underhållsarbete 
på denna enhet på en ställning måste du vidta särskilda 
försiktighetsåtgärder för att försäkra dig om att systemet står stadigt. 
Följande riktlinjer ges för att trygga din säkerhet: 

• Om denna enhet är den enda enheten på ställningen skall den installeras 
längst ned på ställningen.

• Om denna enhet installeras på en delvis fylld ställning skall ställningen 
fyllas nedifrån och upp, med de tyngsta enheterna längst ned på ställningen.

• Om ställningen är försedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast 
innan enheten installeras eller underhålls på ställningen.
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SELV Circuit Warning

Warning The ports labeled “Ethernet,” “10BaseT,” “Token Ring,” “Console,” and 
“AUX” are safety extra-low voltage (SELV) circuits. SELV circuits should 
only be connected to other SELV circuits. Because the BRI circuits are 
treated like telephone-network voltage, avoid connecting the SELV circuit 
to the telephone network voltage (TNV) circuits.

Waarschuwing De poorten die "Ethernet", "10BaseT", "Token Ring", "Console" en "AUX" 
zijn gelabeld, zijn veiligheidscircuits met extra lage spanning (genaamd 
SELV = Safety Extra-Low Voltage). SELV-circuits mogen alleen met andere 
SELV-circuits verbonden worden. Omdat de BRI-circuits op dezelfde mani-
er als telefoonnetwerkspanning behandeld worden, mag u het SELV-cir-
cuit niet verbinden met de telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits.

Varoitus Portit, joissa on nimet "Ethernet", "10BaseT", "Token Ring", "Console" ja 
"AUX", ovat erityisen pienen jännityksen omaavia turvallisuuspiirejä 
(SELV-piirejä). Tällaiset SELV-piirit tulee yhdistää ainoastaan muihin 
SELV-piireihin. Koska perusluokan liitäntöjen (Basic Rate Interface- eli 
BRI-liitännät) jännite vastaa puhelinverkoston jännitettä, vältä SELV-piirin 
yhdistämistä puhelinverkoston jännitepiireihin (TNV-piireihin).

Attention Les ports étiquetés « Ethernet », « 10BaseT », « Token Ring », « Console » 
et « AUX » sont des circuits de sécurité basse tension (Safety Extra-Low 
Voltage ou SELV). Les circuits SELV ne doivent être interconnectés qu'avec 
d'autres circuits SELV. Comme les circuits BRI sont considérés comme des 
sources de tension de réseau téléphonique, éviter de connecter un circuit 
SELV à un circuit de tension de réseau téléphonique (telephone network 
voltage ou TNV).

Warnung Die mit "Ethernet", "10BaseT", "Token Ring", "Console" und "AUX" bes-
chrifteten Buchsen sind Sicherheitskreise mit Sicherheitskleinspannung 
(Safety Extra-Low Voltage, SELV). SELV-Kreise sollten ausschließlich an 
andere SELV-Kreise angeschlossen werden. Da die BRI-Kreise wie Tele-
fonnetzspannungen behandelt werden, ist der SELV-Kreis nicht an Telefon-
netzspannungskreise (TNV) anzuschließen.
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Avvertenza Le porte contrassegnate da "Ethernet", "10BaseT", "TokenRing", "Console" 
e "AUX" sono circuiti di sicurezza con tensione molto bassa (SELV). I cir-
cuiti SELV devono essere collegati solo ad altri circuiti SELV. Dato che i 
circuiti BRI vengono trattati come tensioni di rete telefonica, evitare di 
collegare il circuito SELV ai circuiti in cui è presente le tensione di rete 
telefonica (TNV).

Advarsel Utgangene merket "Ethernet", "10BaseT", "Token Ring", "Console" og "AUX" 
er lavspentkretser (SELV) for ekstra sikkerhet. SELV-kretser skal kun 
kobles til andre SELV-kretser. Fordi BRI-kretsene håndteres som telen-
ettspenning, unngå å koble SELV-kretsen til kretser for telenettspenning 
(TNV).

Aviso As portas "Ethernet", "10BaseT", "Token Ring", "Console", and "AUX" são 
circuitos de segurança de baixa tensão (SELV). Estes circuitos deverão ser 
apenas ligados a outros circuitos SELV. Devido ao facto de os circuitos BRI 
(Interface de Ritmo Básico) serem tratados como sendo de tensão equiva-
lente à da rede telefónica, evite ligar o circuito SELV aos circuitos TNV 
(tensão de rede telefónica).

¡Advertencia! Los puertos "Ethernet", "10BaseT", "Token Ring", "Console" y "AUX" son cir-
cuitos de muy baja señal que garantizan ausencia de peligro (Safety Ex-
tra-Low Voltage = SELV). Estos circuitos SELV deben ser conectados 
exclusivamente con otros también de tipo SELV. Puesto que los circuitos 
tipo BRI se comportan como aquéllos con voltajes de red telefónica, debe 
evitarse conectar circuitos SELV con circuitos de voltaje de red telefónica 
(TNV).

Varning! De portar som är märkta "Ethernet", "10BaseT", "Token Ring", "Console" och 
"AUX" är SELV-kretsar, d.v.s. skyddskretsar med extra låg spänning (SELV: 
Safety Extra-Low Voltage = skyddsklenspänning). SELV-kretsar får endast 
anslutas till andra SELV-kretsar. Eftersom BRI-kretsar behandlas liksom 
telefonnätsspänning bör SELV-kretsen inte anslutas till telefonnätsspän-
ningskretsar (TNV-kretsar).
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SELV Circuit Warning

Warning To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) 
circuits to telephone-network voltage (TNV) circuits. LAN ports contain 
SELV circuits, and WAN ports contain TNV circuits. Some LAN and WAN 
ports both use RJ-45 connectors. Use caution when connecting cables.

Waarschuwing Om elektrische schokken te vermijden, mogen veiligheidscircuits met 
extra lage spanning (genaamd SELV = Safety Extra-Low Voltage) niet met 
telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits verbonden worden. LAN (Lokaal 
netwerk) poorten bevatten SELV circuits en WAN (Regionaal netwerk) 
poorten bevatten TNV circuits. Sommige LAN en WAN poorten gebruiken 
allebei RJ-45 connectors. Ga voorzichtig te werk wanneer u kabels 
verbindt.

Varoitus Jotta vältyt sähköiskulta, älä kytke pienjännitteisiä SELV-suojapiirejä 
puhelinverkkojännitettä (TNV) käyttäviin virtapiireihin. LAN-portit 
sisältävät SELV-piirejä ja WAN-portit puhelinverkkojännitettä käyttäviä 
piirejä. Osa sekä LAN- että WAN-porteista käyttää RJ-45-liittimiä. Ole 
varovainen kytkiessäsi kaapeleita.

Attention Pour éviter une électrocution, ne raccordez pas les circuits de sécurité 
basse tension (Safety Extra-Low Voltage ou SELV) à des circuits de tension 
de réseau téléphonique (Telephone Network Voltage ou TNV). Les ports du 
réseau local (LAN) contiennent des circuits SELV et les ports du réseau 
longue distance (WAN) sont munis de circuits TNV. Certains ports LAN et 
WAN utilisent des connecteurs RJ-45. Raccordez les câbles en prenant 
toutes les précautions nécessaires.

Warnung Zur Vermeidung von Elektroschock die 
Sicherheits-Kleinspannungs-Stromkreise (SELV-Kreise) nicht an 
Fernsprechnetzspannungs-Stromkreise (TNV-Kreise) anschließen. 
LAN-Ports enthalten SELV-Kreise, und WAN-Ports enthalten TNV-Kreise. 
Einige LAN- und WAN-Ports verwenden auch RJ-45-Steckverbinder. 
Vorsicht beim Anschließen von Kabeln.
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Avvertenza Per evitare scosse elettriche, non collegare circuiti di sicurezza a 
tensione molto bassa (SELV) ai circuiti a tensione di rete telefonica (TNV). 
Le porte LAN contengono circuiti SELV e le porte WAN contengono circuiti 
TNV. Alcune porte LAN e WAN fanno uso di connettori RJ-45. Fare 
attenzione quando si collegano cavi.

Advarsel Unngå å koble lavspenningskretser (SELV) til kretser for telenettspenning 
(TNV), slik at du unngår elektrisk støt. LAN-utganger inneholder 
SELV-kretser og WAN-utganger inneholder TNV-kretser. Det finnes både 
LAN-utganger og WAN-utganger som bruker RJ-45-kontakter. Vær 
forsiktig når du kobler kabler.

Aviso Para evitar choques eléctricos, não conecte os circuitos de segurança de 
baixa tensão (SELV) aos circuitos de tensão de rede telefónica (TNV). As 
portas LAN contêm circuitos SELV e as portas WAN contêm circuitos TNV. 
Algumas portas LAN e WAN usam conectores RJ-45. Tenha o devido 
cuidado ao conectar os cabos.

¡Advertencia! Para evitar la sacudida eléctrica, no conectar circuitos de seguridad de 
voltaje muy bajo (safety extra-low voltage = SELV) con circuitos de voltaje 
de red telefónica (telephone network voltage = TNV). Los puertos de redes 
de área local (local area network = LAN) contienen circuitos SELV, y los 
puertos de redes de área extendida (wide area network = WAN) contienen 
circuitos TNV. En algunos casos, tanto los puertos LAN como los WAN 
usan conectores RJ-45. Proceda con precaución al conectar los cables.

Varning! För att undvika elektriska stötar, koppla inte säkerhetskretsar med extra 
låg spänning (SELV-kretsar) till kretsar med telefonnätspänning 
(TNV-kretsar). LAN-portar innehåller SELV-kretsar och WAN-portar 
innehåller TNV-kretsar. Vissa LAN- och WAN-portar är försedda med 
RJ-45-kontakter. Iaktta försiktighet vid anslutning av kablar.
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More Than One Power Cord

Warning This unit might have more than one power cord. To reduce the risk of 
electrical shock, disconnect all power supply cords before servicing the 
unit.

Waarschuwing Deze eenheid kan meer dan één elelektriciteitssnoer hebben. Om het 
risiko op een elektrische schok te reduceren, dient u alle 
elektriciteitssnoeren te ontkoppelen voordat u onderhoud op de eenheid 
uitvoert.

Varoitus Tässä laitteessa voi olla useampia virtajohtoja. Sähköiskun välttämiseksi 
on kaikki sähköjohdot irrotettava ennen laitteen huoltoa.

Attention Cette unité doit être équipée de plusieurs cordons d'alimentation. Pour 
réduire le risque de choc électrique, débranchez tous les cordons 
d’alimentation avant toute opération de maintenance.

Warnung Diese Einheit könnte mehr als ein Stromkabel haben. Um das Risiko eines 
elektrischen Schlags zu reduzieren, trennen Sie vor Bedienung der Einheit 
alle Stromkabel ab.

Avvertenza Questa unità può avere più di un cavo elettrico. Per ridurre il rischio di 
ricevere una scossa elettrica, staccate tutti i cavi elettrici prima di fare 
alcuna manutenzione nell'unità.

Advarsel Denne enheten kan være utstyrt med mer enn én strømledning. Forhindre 
fare for elektrisk støt ved å trekke ut alle strømstøpsler før det utføres 
service eller reparasjoner på enheten.

Aviso Este dispositivo pode possuir mais do que um cabo de alimentação de 
energia. Para reduzir o risco de choque eléctrico, desconecte todos os 
cabos de alimentação de energia eléctrica antes de reparar o dispositivo.
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Circuit Breaker (15A) Warning

¡Advertencia! Esta unidad puede tener más de un cable de suministro eléctrico. Para 
reducir el riesgo de electrocución, desconecte todos los cables de 
suministro eléctrico antes de reparar la unidad.

Varning! Denna enhet är eventuellt försedd med mer än en nätsladd. Förhindra 
risken av elektrisk stöt genom att koppla ur alla strömförsörjningssladdar 
innan du utför service eller reparationer på enheten.

Warning This product relies on the building's installation for short-circuit (overcur-
rent) protection. Ensure that a UL Listed and Certified fuse or circuit break-
er no larger than 60 VDC, 15 A is used on all current-carrying conductors.

Waarschuwing Dit product is afhankelijk van de in het gebouw gebruikte installatie voor 
kortsluit- (overstroom)beveiliging. Controleer of er een (UL-keurmerk) 
Listed en Certified zekering of stroomverbreker van niet meer dan 60 Volt 
gelijkstroom, 15 A gebruikt wordt op alle leidingen die stroom voeren.

Varoitus Tämä tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauk-
sesta (ylivirtasuojauksesta). Varmista, että kaikissa virroitetuissa johti-
missa käytetään Yhdysvaltain UL-testilaboratorion luetteloimaa 
(Underwriters Laboratory Listed) ja sertifioitua korkeintaan 60 voltin 
tasavirralle ja 15 ampeerin jännitteelle sopivaa sulaketta tai suojakyt-
kintä.

Attention Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce 
produit dépend de l’installation du local. Vérifier qu’un fusible ou un dis-
joncteur homologué et classé UL de 60 V cc, 15 A maximum est utilisé sur 
les conducteurs de charge.
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Warnung Dieses Produkt ist darauf angewiesen, daß im Gebäude ein Kurzschluß- 
bzw. Überstromschutz installiert ist. Stellen Sie sicher, daß eine 
Sicherung oder ein Unterbrecher (von der UL registriert und zertifiziert) 
von nicht mehr als 240 V Wechselstrom, 10 A (bzw. in den USA 120 V Wech-
selstrom, 15 A) an allen stromführenden Leitern verwendet wird.

Avvertenza La protezione di questo prodotto contro il cortocircuito (sovracorrente) 
dipende dall’impianto dell’edificio. Accertarsi che tutti i conduttori di fase 
siano protetti da fusibili o interruttori UL automatici di portata non superi-
ore a 60 V c.c., 15 A.

Advarsel Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslut-
ningsbeskyttelse (overstrøm). Kontroller at det brukes en registrert (av Un-
derwriters Laboratory) og godkjent sikring eller strømbryter som ikke er 
større enn 60 VDC, 15 A på alle de strømførende lederne.

Aviso Este produto depende da instalação existente para obter protecção contra 
curto-circuito (sobrecarga). Certifique-se de que um fusível ou disjuntor 
listado e certificado (de acordo com os requisitos UL), não superior a 60 
VAC, 15A, é utilizado em todos os condutores de transporte de corrente.

¡Advertencia! Este producto depende de la protección contra cortocircuitos (sobrecorri-
entes) de la instalación eléctrica del edificio. Asegurarse de que todos los 
conductores portadoresde corriente estén protegidos por un fusible o in-
terruptor automático aprobado por Underwriters Laboratory (UL) y certifi-
cado por una agencia local de seguridad, y que tenga una capacidad no 
mayor de 60 voltios de corriente directa y 15 amperios.

Varning! Denna produkt är beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd 
(överströmsskydd). Kontrollera att säkring eller överspänningsskydd som 
är "Listed" av Underwriters Laboratory samt certifierad för bruk med max. 
60 V likström, 15 A används på samtliga strömförande ledare.
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Grounded Equipment Warning

Warning This equipment is intended to be grounded. Ensure that the host is connect-
ed to earth ground during normal use.

Waarschuwing Deze apparatuur hoort geaard te worden Zorg dat de host-computer tijdens 
normaal gebruik met aarde is verbonden.

Varoitus Tämä laitteisto on tarkoitettu maadoitettavaksi. Varmista, että isäntälaite 
on yhdistetty maahan normaalikäytön aikana.

Attention Cet équipement doit être relié à la terre. S’assurer que l’appareil hôte est 
relié à la terre lors de l’utilisation normale.

Warnung Dieses Gerät muß geerdet werden. Stellen Sie sicher, daß das Host-Gerät 
während des normalen Betriebs an Erde gelegt ist.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere collegata a massa. Accertarsi che il 
dispositivo host sia collegato alla massa di terra durante il normale utiliz-
zo.

Advarsel Dette utstyret skal jordes. Forviss deg om vertsterminalen er jordet ved 
normalt bruk.

Aviso Este equipamento deverá estar ligado à terra. Certifique-se que o host se 
encontra ligado à terra durante a sua utilização normal.

¡Advertencia! Este equipo debe conectarse a tierra. Asegurarse de que el equipo princi-
pal esté conectado a tierra durante el uso normal.

Varning! Denna utrustning är avsedd att jordas. Se till att värdenheten är jordad vid 
normal användning.
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Invisible Laser Radiation Warning

Warning Because invisible laser radiation may be emitted from the aperture of the 
port when no cable is connected, avoid exposure to laser radiation and do 
not stare into open apertures.

Waarschuwing Omdat er onzichtbare laserstraling uit de opening van de poort geëmit-
teerd kan worden wanneer er geen kabel aangesloten is, dient men om 
blootstelling aan laserstraling te vermijden niet in de open openingen te 
kijken.

Varoitus Kun porttiin ei ole kytketty kaapelia, portin aukosta voi vuotaa 
näkymätöntä lasersäteilyä. Älä katso avoimiin aukkoihin, jotta et altistu 
säteilylle.

Attention Etant donné qu’un rayonnement laser invisible peut être émis par l’ouver-
ture du port quand aucun câble n’est connecté, ne pas regarder dans les 
ouvertures béantes afin d’éviter tout risque d’exposition au rayonnement 
laser.

Warnung Aus der Öffnung des Ports kann unsichtbare Laserstrahlung austreten, 
wenn kein Kabel angeschlossen ist. Kontakt mit Laserstrahlung vermeiden 
und nicht in offene Öffnungen blicken.

Avvertenza Poiché quando nessun cavo è collegato alla porta, da quest’ultima po-
trebbe essere emessa radiazione laser invisibile, evitare l’esposizione a 
tale radiazione e non fissare con gli occhi porte a cui non siano collegati 
cavi.

Advarsel Usynlige laserstråler kan sendes ut fra åpningen på utgangen når ingen 
kabel er tilkoblet. Unngå utsettelse for laserstråling og se ikke inn i åp-
ninger som ikke er tildekket.

Aviso Evite uma exposição à radiação laser e não olhe através de aberturas ex-
postas, porque poderá ocorrer emissão de radiação laser invisível a partir 
da abertura da porta, quando não estiver qualquer cabo conectado.
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Laser Beam Warning

¡Advertencia! Cuando no esté conectado ningún cable, pueden emitirse radiaciones lás-
er invisibles por el orificio del puerto. Evitar la exposición a radiaciones 
láser y no mirar fijamente los orificios abiertos.

Varning! Osynliga laserstrålar kan sändas ut från öppningen i porten när ingen ka-
bel är ansluten. Undvik exponering för laserstrålning och titta inte in i ej 
täckta öppningar.

Warning Do not stare into the beam or view it directly with optical instruments.

Waarschuwing Niet in de straal staren of hem rechtstreeks bekijken met optische instru-
menten.

Varoitus Älä katso säteeseen äläkä tarkastele sitä suoraan optisen laitteen avulla.

Attention Ne pas fixer le faisceau des yeux, ni l'observer directement à l'aide d'in-
struments optiques.

Warnung Nicht direkt in den Strahl blicken und ihn nicht direkt mit optischen 
Geräten prüfen.

Avvertenza Non fissare il raggio con gli occhi né usare strumenti ottici per osservarlo 
direttamente.

Advarsel Stirr eller se ikke direkte på strålen med optiske instrumenter.

Aviso Não olhe fixamente para o raio, nem olhe para ele directamente com in-
strumentos ópticos.
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Safety Cover Requirement

¡Advertencia! No mirar fijamente el haz ni observarlo directamente con instrumentos óp-
ticos.

Varning! Rikta inte blicken in mot strålen och titta inte direkt på den genom optiska 
instrument.

Warning The safety cover is an integral part of the product. Do not operate the unit 
without the safety cover installed. Operating the unit without the cover in 
place will invalidate the safety approvals and pose a risk of fire and elec-
trical hazards.

Waarschuwing Het beveiligingsdeksel is een integraal onderdeel van het product. Deze 
eenheid niet bedienen als het beveiligingsdeksel niet geïnstalleerd is. Als 
het deksel niet op zijn plaats is tijdens de bediening, zal dit de veilig-
heidsaanbevelingen ongeldig maken en een risico op brand en elektrische 
gevaren vormen.

Varoitus Suojakansi on tärkeä osa tuotetta. Yksikköä ei saa käyttää ilman suoja-
kantta. Yksikön käyttö ilman suojakantta mitätöi turvallisuushyväksynnät 
ja aiheuttaa tulipalon ja sähköiskun vaaran. 

Attention Le plateau de sécurité est une partie intégrante du produit. Pour éviter tout 
risque de feu ou d'accident électrique, n'utilisez jamais l'unité lorsque ce 
plateau n'est pas installé. Les garanties de sécurité seraient annulées.

Warnung Die Sicherheitsabdeckung ist integraler Bestandteil des Produkts. Die 
Einheit darf nicht ohne installierte Sicherheitsabdeckung betrieben wer-
den. Ein Betreiben der Einheit ohne korrekt installierte Abdeckung ver-
stößt gegen die Sicherheitsnormen und führt zu Brandgefahr sowie 
elektrischen Sicherheitsrisiken.
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Avvertenza Attenzione: Il pannello di sicurezza è parte integrante del prodotto. Non 
fate funzionare il sistema senza il pannello di sicurezza. Far funzionare il 
sistema senza il pannello invaliderà le certificazioni di sicurezza e 
può'dare luogo a rischi di incendio e a cortocircuiti.

Advarsel Dette sikkerhetsdekselet er en integral del av produktet. Enheten skal ikke 
brukes uten at sikkerhetsdekselet er montert. Bruk av enheten uten at sik-
kerhetsdekselet sitter på plass, vil ugyldiggjøre sikkerhetsgodkjennin-
gene, og kan dessuten utgjøre fare for brann og faremomenter i forbindelse 
med elektrisitet.

Aviso A cobertura de segurança é uma parte integral do produto. Não opere a un-
idade sem a respectiva cobertura de segurança instalada. Operar a un-
idade sem esta cobertura anulará as aprovações de segurança e 
constituirá um risco de incêndio e perigo eléctrico.

¡Advertencia! La cubierta de seguridad forma parte integral del producto. No haga funci-
onar este producto sin la cubierta de seguridad instalada, de lo contrario 
se invalidarían las aprobaciones de seguridad y se correría el riesgo de 
incendio o de descargas eléctricas.

Varning! Skyddshuven är en väsentlig del av produkten. Använd inte enheten utan 
installerad skyddshuv. Om enheten används utan skyddshuven på plats up-
phävs alla säkerhetsgodkännanden och risk för brandfara och elektrisk 
fara föreligger.
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Faceplates and Cover Panel Requirement

Warning Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they 
prevent exposure to hazardous voltages and currents inside the chassis; 
they contain electromagnetic interference (EMI) that might disrupt other 
equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis. Do 
not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear 
covers are in place.

Waarschuwing Lege vlakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: 
ze voorkomen blootstelling aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin 
het frame, ze bevatten elektromagnetische storing (EMI) hetgeen andere 
apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het 
frame. Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vlakplaten en afdek-
kingen aan de voor- en achterkant zich op hun plaats bevinden.

Varoitus Tyhjillä tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tärkeää käyttötarkoi-
tusta: Ne suojaavat asennuspohjan sisäisille vaarallisille jännitteille ja 
sähkövirralle altistumiselta; ne pitävät sisällään elektromagneettisen 
häiriön (EMI), joka voi häiritä muita laitteita; ja ne suuntaavat tuuletusil-
man asennuspohjan läpi. Järjestelmää ei saa käyttää, elleivät kaikki taso-
laikat, etukannet ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.

Attention Ne jamais faire fonctionner le système sans que l’intégralité des cartes, 
des plaques métalliques et des panneaux avant et arrière ne soient fixés 
à leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois fonctions essentielles : ils 
évitent tout risque de contact avec des tensions et des courants dangereux 
à l’intérieur du châssis, ils évitent toute diffusion d’interférences électro-
magnétiques qui pourraient perturber le fonctionnement des autres 
équipements, et ils canalisent le flux d’air de refroidissement dans le 
châssis.
39
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall

78-12881-02



Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco PIX Firewall
Safety Information
Warnung Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) 
Sie schützen vor gefährlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chas-
sis; (2) sie halten elektromagnetische Interferenzen (EMI) zurück, die an-
dere Geräte stören könnten; (3) sie lenken den kühlenden Luftstrom durch 
das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, 
Faceplates, Voder- und Rückabdeckungen an Ort und Stelle sind.

Avvertenza Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni impor-
tanti: Evitano l'esposizione a voltaggi e correnti elettriche pericolose nel-
lo chassis, trattengono le interferenze elettromagnetiche (EMI) che 
potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per il 
raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se 
le schede, le piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posiz-
ione.

Advarsel Blanke ytterplater og deksler sørger for tre viktige funksjoner: de forhin-
drer utsettelse for farlig spenning og strøm inni kabinettet; de inneholder 
elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan avbryte annet utstyr, og de di-
rigerer luftavkjølingsstrømmen gjennom kabinettet. Betjen ikke systemet 
med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter på 
plass.

Aviso As faces furadas e os painéis de protecção desempenham três importantes 
funções: previnem contra uma exposição perigosa a voltagens e correntes 
existentes no interior do chassis; previnem contra interferência electro-
magnética (EMI) que poderá danificar outro equipamento; e canalizam o 
fluxo do ar de refrigeração através do chassis. Não deverá operar o siste-
ma sem que todas as placas, faces, protecções anteriores e posteriores 
estejam nos seus lugares.
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Restricted Area Warning
Invisible laser radiation when this component is opened and the preregulation is 
disabled. Do not look into the laser beam.

¡Advertencia! Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones im-
portantes: evitan la exposición a niveles peligrosos de voltaje y corriente 
dentro del chasis; reducen la interferencia electromagnética (EMI) que 
podría perturbar la operación de otros equipos y dirigen el flujo de aire de 
enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos 
que todas las tarjetas, placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas 
traseras estén en su lugar.

Varning! Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de förhin-
drar att personer utsätts för farlig spänning och ström som finns inuti chas-
sit; de innehåller elektromagnetisk interferens (EMI) som kan störa annan 
utrustning; och de styr riktningen på kylluftsflödet genom chassit. Använd 
inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd är på plats.

Warning This unit is intended for installation in restricted access areas. A restrict-
ed access area is where access can only be gained by service personnel 
through the use of a special tool, lock and key, or other means of security, 
and is controlled by the authority responsible for the location.

Waarschuwing Dit toestel is bedoeld voor installatie op plaatsen met beperkte toegang. 
Een plaats met beperkte toegang is een plaats waar toegang slechts door 
servicepersoneel verkregen kan worden door middel van een speciaal in-
strument, een slot en sleutel, of een ander veiligheidsmiddel, en welke be-
heerd wordt door de overheidsinstantie die verantwoordelijk is voor de 
locatie.
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Varoitus Tämä laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon pääsy on rajoi-
tettua. Paikka, johon pääsy on rajoitettua, tarkoittaa paikkaa, johon vain 
huoltohenkilöstö pääsee jonkin erikoistyökalun, lukkoon sopivan avaimen 
tai jonkin muun turvalaitteen avulla ja joka on paikasta vastuussa olevien 
toimivaltaisten henkilöiden valvoma.

Attention Cet appareil est à installer dans des zones d’accès réservé. Ces dernières 
sont des zones auxquelles seul le personnel de service peut accéder en 
utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout 
autre moyen de sécurité. L’accès aux zones de sécurité est sous le con-
trôle de l’autorité responsable de l’emplacement.

Warnung Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschränktem Zutritt 
vorgesehen. Ein Bereich mit beschränktem Zutritt ist ein Bereich, zu dem 
nur Wartungspersonal mit einem Spezialwerkzeugs, Schloß und Schlüssel 
oder anderer Sicherheitsvorkehrungen Zugang hat, und der von dem für die 
Anlage zuständigen Gremium kontrolliert wird.

Avvertenza Questa unità deve essere installata in un'area ad accesso limitato. Un'ar-
ea ad accesso limitato è un'area accessibile solo a personale di assisten-
za tramite un'attrezzo speciale, lucchetto, o altri dispositivi di sicurezza, 
ed è controllata dall'autorità responsabile della zona.

Advarsel Denne enheten er laget for installasjon i områder med begrenset adgang. 
Et område med begrenset adgang gir kun adgang til servicepersonale som 
bruker et spesielt verktøy, lås og nøkkel, eller en annen sikkerhetsanord-
ning, og det kontrolleres av den autoriteten som er ansvarlig for området.

Aviso Esta unidade foi concebida para instalação em áreas de acesso restrito. 
Uma área de acesso restrito é uma área à qual apenas tem acesso o pes-
soal de serviço autorizado, que possua uma ferramenta, chave e fechadura 
especial, ou qualquer outra forma de segurança. Esta área é controlada 
pela autoridade responsável pelo local.
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Main Disconnecting Device

¡Advertencia! Esta unidad ha sido diseñada para instalarse en áreas de acceso restring-
ido. Área de acceso restringido significa un área a la que solamente tiene 
acceso el personal de servicio mediante la utilización de una herramienta 
especial, cerradura con llave, o algún otro medio de seguridad, y que está 
bajo el control de la autoridad responsable del local.

Varning! Denna enhet är avsedd för installation i områden med begränsat tillträde. 
Ett område med begränsat tillträde får endast tillträdas av servicepersonal 
med ett speciellt verktyg, lås och nyckel, eller annan säkerhetsanordning, 
och kontrolleras av den auktoritet som ansvarar för området.

Warning The plug-socket combination must be accessible at all times because it 
serves as the main disconnecting device.

Waarschuwing De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen 
tijde toegankelijk zijn omdat deze het hoofdmechanisme vormt voor ver-
breking van de aansluiting.

Varoitus Pistoke/liitinkohta toimii pääkatkaisumekanismina. Pääsy siihen on 
pidettävä aina esteettömänä.

Attention La combinaison de prise de courant doit être accessible à tout moment 
parce qu'elle fait office de système principal de déconnexion.

Warnung Der Netzkabelanschluß am Gerät muß jederzeit zugänglich sein, weil er 
als primäre Ausschaltvorrichtung dient.

Avvertenza Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utiliz-
zato come dispositivo di scollegamento principale.

Advarsel Kombinasjonen støpsel/uttak må alltid være tilgjengelig ettersom den fun-
gerer som hovedfrakoplingsenhet.
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Aviso A combinação ficha-tomada deverá ser sempre acessível, porque funcio-
na como interruptor principal.

¡Advertencia! El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que 
hace las veces de dispositivo de desconexión principal.

Varning! Man måste alltid kunna komma åt stickproppen i uttaget, eftersom denna 
koppling utgör den huvudsakliga frånkopplingsanordningen.

Warning There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Re-
place the battery only with the same or equivalent type recommended by 
the manufacturer. Dispose of used batteries according to the manufactur-
er’s instructions.

Waarschuwing Er is ontploffingsgevaar als de batterij verkeerd vervangen wordt. Vervang 
de batterij slechts met hetzelfde of een equivalent type dat door de fabri-
kant aanbevolen is. Gebruikte batterijen dienen overeenkomstig fabrieks-
voorschriften weggeworpen te worden.

Varoitus Räjähdyksen vaara, jos akku on vaihdettu väärään akkuun. Käytä 
vaihtamiseen ainoastaan saman- tai vastaavantyyppistä akkua, joka on 
valmistajan suosittelema. Hävitä käytetyt akut valmistajan ohjeiden mu-
kaan.

Attention Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne la 
remplacer que par une pile de type semblable ou équivalent, recom-
mandée par le fabricant. Jeter les piles usagées conformément aux in-
structions du fabricant.
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Warnung Bei Einsetzen einer falschen Batterie besteht Explosionsgefahr. Ersetzen 
Sie die Batterie nur durch den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen 
Batterietyp. Entsorgen Sie die benutzten Batterien nach den Anweisungen 
des Herstellers.

Avvertenza Pericolo di esplosione se la batteria non è installata correttamente. Sosti-
tuire solo con una di tipo uguale o equivalente, consigliata dal produttore. 
Eliminare le batterie usate secondo le istruzioni del produttore.

Advarsel Det kan være fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes på feil måte. Skift 
kun med samme eller tilsvarende type som er anbefalt av produsenten. 
Kasser brukte batterier i henhold til produsentens instruksjoner.

Aviso Existe perigo de explosão se a bateria for substituída incorrectamente. 
Substitua a bateria por uma bateria igual ou de um tipo equivalente re-
comendado pelo fabricante. Destrua as baterias usadas conforme as in-
struções do fabricante.

¡Advertencia! Existe peligro de explosión si la batería se reemplaza de manera incorrec-
ta. Reemplazar la batería exclusivamente con el mismo tipo o el equiva-
lente recomendado por el fabricante. Desechar las baterías gastadas 
según las instrucciones del fabricante.

Varning! Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Ersätt endast batteriet med samma 
batterityp som rekommenderas av tillverkaren eller motsvarande. Följ 
tillverkarens anvisningar vid kassering av använda batterier.
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Warning During this procedure, wear grounding wrist straps to avoid ESD damage 
to the card. Do not directly touch the backplane with your hand or any met-
al tool, or you could shock yourself.

Waarschuwing Draag tijdens deze procedure aardingspolsbanden om te vermijden dat de 
kaart beschadigd wordt door elektrostatische ontlading. Raak het achter-
bord niet rechtstreeks aan met uw hand of met een metalen werktuig, om-
dat u anders een elektrische schok zou kunnen oplopen.

Varoitus Käytä tämän toimenpiteen aikana maadoitettuja rannesuojia estääksesi 
kortin vaurioitumisen sähköstaattisen purkauksen vuoksi. Älä kosketa 
taustalevyä suoraan kädelläsi tai metallisella työkalulla sähköiskuvaaran 
takia.

Attention Lors de cette procédure, toujours porter des bracelets antistatiques pour 
éviter que des décharges électriques n’endommagent la carte. Pour éviter 
l’électrocution, ne pas toucher le fond de panier directement avec la main 
ni avec un outil métallique.

Warnung Zur Vermeidung einer Beschädigung der Karte durch elektrostatische En-
tladung während dieses Verfahrens ein Erdungsband am Handgelenk 
tragen. Bei Berührung der Rückwand mit der Hand oder einem metallenen 
Werkzeug besteht Elektroschockgefahr.

Avvertenza Durante questa procedura, indossare bracciali antistatici per evitare dan-
ni alla scheda causati da un’eventuale scarica elettrostatica. Non toccare 
direttamente il pannello delle connessioni, né con le mani né con un qual-
siasi utensile metallico, perché esiste il pericolo di folgorazione.

Advarsel Bruk jordingsarmbånd under prosedyren for å unngå ESD-skader på kortet. 
Unngå direkte berøring av bakplanet med hånden eller metallverktøy, slik 
at di ikke får elektrisk støt.
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Aviso Durante este procedimento e para evitar danos ESD causados à placa, use 
fitas de ligação à terra para os pulsos. Para evitar o risco de choque eléc-
trico, não toque directamente na parte posterior com a mão ou com 
qualquer ferramenta metálica.

¡Advertencia! Usartiras conectadas a tierra en las muñecas durante este procedimiento 
para evitar daños en la tarjeta causados por descargas electrostáticas. No 
tocar el plano posterior con las manos ni con ninguna herramienta metáli-
ca, ya que podría producir un choque eléctrico.

Varning! Använd jordade armbandsremmar under denna procedur för att förhindra 
elektrostatisk skada på kortet. Rör inte vid baksidan med handen eller 
metallverktyg då detta kan orsaka elektrisk stöt.
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Related Documentation
Use this document in conjunction with the PIX Firewall documentation at the 
following websites:

http://www.cisco.com/en/US/customer/products/hw/vpndevc/ps2030/prod_techn
ical_documentation.html

http://www.cisco.com/en/US/products/sw/secursw/ps2120/prod_technical_docu
mentation.html

Cisco provides PIX Firewall technical tips at the following site:

http://www.cisco.com/en/US/support/index.html

Obtaining Documentation
Cisco provides several ways to obtain documentation, technical assistance, and 
other technical resources. These sections explain how to obtain technical 
information from Cisco Systems.

Cisco.com
You can access the most current Cisco documentation on the World Wide Web at 
this URL:

http://www.cisco.com/univercd/home/home.htm

You can access the Cisco website at this URL:

http://www.cisco.com

International Cisco websites can be accessed from this URL:

http://www.cisco.com/public/countries_languages.shtml
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Documentation CD-ROM
Cisco documentation and additional literature are available in a Cisco 
Documentation CD-ROM package, which may have shipped with your product. 
The Documentation CD-ROM is updated regularly and may be more current than 
printed documentation. The CD-ROM package is available as a single unit or 
through an annual or quarterly subscription.

Registered Cisco.com users can order a single Documentation CD-ROM (product 
number DOC-CONDOCCD=) through the Cisco Ordering tool:

http://www.cisco.com/en/US/partner/ordering/ordering_place_order_ordering_t
ool_launch.html

All users can order annual or quarterly subscriptions through the online 
Subscription Store:

http://www.cisco.com/go/subscription

Ordering Documentation
You can find instructions for ordering documentation at this URL:

http://www.cisco.com/univercd/cc/td/doc/es_inpck/pdi.htm

You can order Cisco documentation in these ways:

• Registered Cisco.com users (Cisco direct customers) can order Cisco product 
documentation from the Networking Products MarketPlace:

http://www.cisco.com/en/US/partner/ordering/index.shtml

• Nonregistered Cisco.com users can order documentation through a local 
account representative by calling Cisco Systems Corporate Headquarters 
(California, USA.) at 408 526-7208 or, elsewhere in North America, by 
calling 800 553-NETS (6387). 

Documentation Feedback
You can submit comments electronically on Cisco.com. On the Cisco 
Documentation home page, click Feedback at the top of the page.

You can send your comments in e-mail to bug-doc@cisco.com.
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You can submit comments by using the response card (if present) behind the front 
cover of your document or by writing to the following address:

Cisco Systems
Attn: Customer Document Ordering
170 West Tasman Drive
San Jose, CA 95134-9883

We appreciate your comments.

Obtaining Technical Assistance
For all customers, partners, resellers, and distributors who hold valid Cisco 
service contracts, the Cisco Technical Assistance Center (TAC) provides 24-hour, 
award-winning technical support services, online and over the phone. Cisco.com 
features the Cisco TAC website as an online starting point for technical assistance.

Cisco TAC Website
The Cisco TAC website (http://www.cisco.com/tac) provides online documents 
and tools for troubleshooting and resolving technical issues with Cisco products 
and technologies. The Cisco TAC website is available 24 hours a day, 365 days a 
year.

Accessing all the tools on the Cisco TAC website requires a Cisco.com user ID 
and password. If you have a valid service contract but do not have a login ID or 
password, register at this URL:

http://tools.cisco.com/RPF/register/register.do

Opening a TAC Case
The online TAC Case Open Tool (http://www.cisco.com/tac/caseopen) is the 
fastest way to open P3 and P4 cases. (Your network is minimally impaired or you 
require product information). After you describe your situation, the TAC Case 
Open Tool automatically recommends resources for an immediate solution. If 
your issue is not resolved using these recommendations, your case will be 
assigned to a Cisco TAC engineer.
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For P1 or P2 cases (your production network is down or severely degraded) or if 
you do not have Internet access, contact Cisco TAC by telephone. Cisco TAC 
engineers are assigned immediately to P1 and P2 cases to help keep your business 
operations running smoothly.

To open a case by telephone, use one of the following numbers:

Asia-Pacific: +61 2 8446 7411 (Australia: 1 800 805 227) 
EMEA: +32 2 704 55 55 
USA: 1 800 553-2447 

For a complete listing of Cisco TAC contacts, go to this URL:

http://www.cisco.com/warp/public/687/Directory/DirTAC.shtml

TAC Case Priority Definitions
To ensure that all cases are reported in a standard format, Cisco has established 
case priority definitions.

Priority 1 (P1)—Your network is “down” or there is a critical impact to your 
business operations. You and Cisco will commit all necessary resources around 
the clock to resolve the situation. 

Priority 2 (P2)—Operation of an existing network is severely degraded, or 
significant aspects of your business operation are negatively affected by 
inadequate performance of Cisco products. You and Cisco will commit full-time 
resources during normal business hours to resolve the situation.

Priority 3 (P3)—Operational performance of your network is impaired, but most 
business operations remain functional. You and Cisco will commit resources 
during normal business hours to restore service to satisfactory levels.

Priority 4 (P4)—You require information or assistance with Cisco product 
capabilities, installation, or configuration. There is little or no effect on your 
business operations.
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Obtaining Additional Publications and Information
Information about Cisco products, technologies, and network solutions is 
available from various online and printed sources.

• The Cisco Product Catalog describes the networking products offered by 
Cisco Systems, as well as ordering and customer support services. Access the 
Cisco Product Catalog at this URL:

http://www.cisco.com/en/US/products/products_catalog_links_launch.html

• Cisco Press publishes a wide range of networking publications. Cisco 
suggests these titles for new and experienced users: Internetworking Terms 
and Acronyms Dictionary, Internetworking Technology Handbook, 
Internetworking Troubleshooting Guide, and the Internetworking Design 
Guide. For current Cisco Press titles and other information, go to Cisco Press 
online at this URL:

http://www.ciscopress.com

• Packet magazine is the Cisco quarterly publication that provides the latest 
networking trends, technology breakthroughs, and Cisco products and 
solutions to help industry professionals get the most from their networking 
investment. Included are networking deployment and troubleshooting tips, 
configuration examples, customer case studies, tutorials and training, 
certification information, and links to numerous in-depth online resources. 
You can access Packet magazine at this URL:

http://www.cisco.com/go/packet

• iQ Magazine is the Cisco bimonthly publication that delivers the latest 
information about Internet business strategies for executives. You can access 
iQ Magazine at this URL:

http://www.cisco.com/go/iqmagazine

• Internet Protocol Journal is a quarterly journal published by Cisco Systems 
for engineering professionals involved in designing, developing, and 
operating public and private internets and intranets. You can access the 
Internet Protocol Journal at this URL:

http://www.cisco.com/en/US/about/ac123/ac147/about_cisco_the_internet_
protocol_journal.html

• Training—Cisco offers world-class networking training. Current offerings in 
network training are listed at this URL:
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http://www.cisco.com/en/US/learning/index.html
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